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The description of the concept and subject matter formation of one of the most important branches of 
linguistics, combinatorics, is presented. To this end, combinatorics in general and verbs in particular were 
considered in terms of the «language and speech» dichotomy. Simultaneous involvement of these two 
aspects has contributed not only to a correct understanding of the function of combinatorics but also to the 
formation of a system of terms necessary for its study. The article demonstrates that in many cases it was 
contradictions in term usage that led to the numerous disputes. That is why the authors offer in analyzing 
combinatorics to clearly differentiate the terms referring to the language system and ones used for the 
description of verbal links in speech.
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Problem statement. At the present stage of
the development of linguistics, preference is 

increasingly given to study of patterns of linguistic 
units compatibility in the course of their functioning 
in texts than to individual speech units. 

According to scientists the analysis of these 
patterns will contribute to a more effective solu-
tion of some applied problems, namely, intensifica-
tion of teaching a foreign language for achieving 
communicative and sociolinguistic purposes, creat-
ing programmes for automatic text processing in 
the corpus linguistics framework, etc. 

Indeed, the latest methodological literature 
used in the English teaching process has shown 

that, in the increasing number of lexicographi-
cal studies, phrases or word combinations are 
considered to be more preferable as units than 
just single words [1; 2]. Thus they confirm that 
word combinations are of primary importance for 
memorizing. 

We can also mention some dissertation research, 
as well as journal publications relating to such an 
important for linguistics and lexicography direc-
tion as the compatibility of various text units [3; 4].

So, the subject of compatibility is of current 
impotance.

Analysis of recent research and publications. 
The issue of combinatorics, i.e. connecting the lan-
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guage elements in speech, was the subject of study 
of many linguists. 

So, the well-known scientist L. Tesniere within 
the framework of his grammar of subordinations in 
the structural analysis of sentence began to proceed 
from the ability of the verb to accept and retain a 
certain number of «actants». As we see L. Tesniere 
compared this ability with the known property 
of the atom in chemistry and called it «valence» 
[5, с. 4]. Thus, the concept of valence appears.

Analysis of the literature on the background 
showed that since the very emergence of this con-
cept, it was treated from different points of view. 
However, if L. Tesniere, followed by H. Brinkman 
[6], focusing on the functional and semantic fea-
tures of the verb, distinguish only three «partici-
pants», namely, the subject, objects in the accusa-
tive and dative cases, then Erben, guided by the 
principle of sense obligation of the verb-subordi-
nated words and highlighting the basic structural 
models of a simple sentence in the German lan-
guage, no longer limits the sphere of valent con-
nections of the verb to the presence of only a sub-
ject and two objects, but extends this sphere by 
adverbial modifiers of different types [7]. And it 
was only after J. Erben that this view was firmly 
rooted in theoretical grammars.

Later on, a more detailed study of valency was 
due to the fact that the question about the appli-
cation of this concept to all parts of speech, and 
not only to the verb [8] was raised. Currently, this 
approach to valency is shared by most linguists.

H. Helbig makes an attempt to take into ac-
count the selection, valence properties of the verb 
in compiling the Dictionary of the Valence and 
Distribution of German Verbs, where a qualitative 
description of the obligatory verbal ties is given [9].

Determining the previously unresolved parts 
of a general problem. So, the concept of valence 
(combinatorics) was interpreted in the most gen-
eral sense as the ability of the verb (and later, of 
other parts of speech as well) to attach subordinat-
ed words to itself.

It should be noted that, despite the fairly de-
tailed study of the combinatorics of the verb, a 
number of issues remained unresolved. 

First of all, it concerned such topics as:
1) the volume of the verbal environment de-

termined by valence, and hence the problem of 
separating those units in which valence was man-
ifested: the grammatical connection of the verb, 
the verbal word combination, or it should have 
been a whole sentence; 

2) the volume of the verb attributes that deter-
mine its valence; 

3) the number of verb attributes that deter-
mine its valence (combinatorics), i.e. whether the 
meaning of the verb is necessary or the data about 
its syntactic properties will suffice.

However, the most pressing issue for the cor-
rect description of the combinatorics of both the 
verb and other parts of speech was, as it often 
happens in linguistics, the ordering of terminology 
and the formation of the necessary terminology 
system for the purpose of its further use in theo-
retical and applied research. In the process of solv-
ing the terminological questions, the very concept 
of combinatorics was crystallized.

The lack of certainty in this issue has shown 
that the problem of combinatorics or, in the termi-
nology of French and German linguists – valence, 
requires further theoretical development.

Formulating the aims of the article. The aim 
of the article is to analyze various theoretical ap-
proaches to the terminology used in the combinat-
orics of language units.

We would like to stress the overview nature 
of this article. It is a description of the foundation 
on which further theoretical as well as practical 
developments of such important phenomenon in 
linguistics as combinatorics will be based.

Presentation of the basic material. One of the 
theories in modern linguistics, which is necessary 
for the further development of the concept of 
combinatorics, is the requirement to distinguish 
between language and speech. This theory was a 
prerequisite for a new approach to the study of 
combinatorics of linguistic units in general, and 
verbs in particular. It allows researchers to ap-
proach the phenomenon of combinatorics taking 
into account the aforesaid dichotomy, singling out 
the language and speech aspects of this phenome-
non, and substantiates the legitimacy of their sep-
arate consideration as a prerequisite for further 
in-depth study of the interaction of these sides of 
combinatorics existing in unity.

Numerous works on structural and semantic 
analysis show that all researchers have the same 
approach to the question of the need to take into 
account the condition of the language and speech 
differentiation as it is applied to the problem of 
combinatorics.

Study of this problem was complicated by the 
absence of a single terminology, which led to the 
fact that the language and speech aspects of com-
binatorics, as well as the phenomenon itself, can 
be found under different terms. On the one hand, 
combinatorics as a phenomenon of language is cor-
related exclusively with the concept and term «va-
lence», but as a phenomenon of speech it manifests 
itself only in the concept and term «compatibility».

Thus, according to A.P. Klimenko, one should 
distinguish between «valence and compatibility 
as two categories related to different spheres: va-
lence reflects the internal, semantic nature of the 
word, and the compatibility reflects it as external, 
formal one. Valence as a semantic opportunity, the 
potential, is realized by language (grammatical) 
means» [10, с. 118-119].

An indication of the need for distinguishing be-
tween valence and compatibility as phenomena of 
language and speech with the corresponding ter-
minology for this approach is also found in the 
work of Tugujekova: «The difference between va-
lence and compatibility is the difference between 
the potential ability of language element to be as-
sociated with other elements and the realization of 
this ability. Valence is possible in language insofar 
as there exists its speech realization – compatibili-
ty» [11, с. 18]. The same point of view is shared by 
many other linguists [12-18].

On the other hand, there are cases when to 
both aspects of combinatorics, as well as the phe-
nomenon itself, are given one name. But some lin-
guists use the term «valence» herein, while others 
use «compatibility». Thus, delineating the aspects 
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of combinatorics and separating the latter from 
the same phenomenon, the researchers do not dif-
ferentiate the terms used.

Thus, M.D. Stepanova, making an attempt to 
generalize the existing definitions of valence, 
writes: «...here we will consider valence as a poten-
cy and as its realization, i.e. at the same time as a 
factor of language and as a factor of speech» [19]. 
A.P. Gribanovsky uses the term «compatibility» in 
an analogous case, considering that «...it (compati-
bility) exists and is realized only in speech, because 
compatibility is potentially inherent in the basic 
unit of language – the word» [20, с. 93].

V.I. Perebeynos [16, p. 111] uses the term «com-
patibility» in much the same meaning.

In addition, very often each of the two aspects 
has both names – «valence» and «compatibility». 
In this case, these concepts are identified, and the 
terms are used as synonyms. Thus, S.D. Katznelson 
understands valence as «the property of a word 
to be realized in a certain way in a sentence and 
enter into certain combinations with other words» 
[21, p. 132]. O.S. Akhmanova defines «the ability of 
elements to connect with each other in speech» as 
compatibility [22, p. 445]. V.A. Abramov, consid-
ering the syntactic potencies of the verb, notes in 
one of his works: «The study of the compatibility 
of words, i.e. their syntactic potencies is one of the 
actual tasks of syntax...» [23, p. 34]. In V.V. Raskin’s 
works we find another name for the potencies of 
language elements, namely, «valence»: «Valence in 
linguistics, the potential compatibility of linguistic 
elements (phonemes, morphemes, words, etc.), a 
determinant ability to combine with other linguis-
tic elements, mainly of the same level» [24, p. 259].

As you can see, there is no single approach to 
such an important issue as the formation of a uni-
fied terminological system among linguists. This to 
a certain extent indicates the complexity of the 
problem facing the authors.

But, recognizing the fundamental necessity of dis-
tinguishing the terminology on aspects of language 
and speech in such a problem as combinatorics, in 
the authors’ opinion it is necessary to define valence 
as a phenomenon of language, and compatibility as 
a phenomenon of speech, fixing this distinction in 
terms of «valence» and «compatibility», respectively.

At present, however, the words «valence» and 
«compatibility» denote an inhomogeneous range of 
concepts. In order to clarify the terms, two interre-
lated phenomena should be distinguished: first, the 
phenomenon of combinatorics in the broadest sense, 
which includes both its language and speech sides. 

This view of the problem is characteristic, mainly 
for domestic linguists. Second, the reflection of the 
dichotomy «language-speech» with reference to the 
phenomenon of combinatorics should be expressed 
by the words «valence» and «compatibility».

Therefore, these terms should have a strictly 
differentiated use. The first is to denote the lan-
guage combinatorics, the second is to name its 
speech aspects.

Conclusions and prospects of the research. The 
undifferentiated use of these two terms leads both 
to their identification and to the identification of con-
cepts they designate. However, the above analysis 
allows us to conclude that, despite operating with 
the terms «valence» and «compatibility» in different 
plans, all the authors mean the same thing, namely, 
the ability of words to connect with each other.

The authors should say here that while study-
ing this phenomenon, some linguists, mainly Czech 
[25-27] use the term «intention», but are actually 
dealing with the same problem.

In the issue concerning various aspects of com-
binatorics and their terminological designation, the 
authors share the point of view of those scien-
tists-theorists who believe that valence is a poten-
tial property of any unit of language, in particular, 
of a word, and compatibility is the actualization in 
speech of this property of the same language unit. 

Consequently, compatibility and valence, rep-
resenting, in fact, two different sides of the same 
phenomenon, combinatorics of language units, do 
not allow to put an equal sign between them.

We have already mentioned in this connection, 
that it seems inappropriate to confuse these two 
concepts and the terms that denote them, as some 
linguists do.

With the use of the terms «valence» and «com-
patibility» to denote the «sum» of the language 
and speech aspects of combinatorics, that is, for a 
generalizing concept of this phenomenon, we can 
say that they probably could satisfy researchers if 
they did not involuntarily prompt the association 
by contrast of «valence» / «compatibility», i.e. the 
discrimination of potency and actualization. 

To indicate the «sum» of the concepts «valence» 
and «compatibility» it would be more preferable to 
use the word «combinatorics».

Further analysis will cover such theoretical 
issues as various kinds of combinatorics, an ap-
proach to the study of grammatical links, models 
of grammatical links and word combinations, and 
others that are directly related to combinatorics 
and explain its nature.
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ТЕОРЕТИЧНІ ПРОБЛЕМИ КОМБІНАТОРИКИ ДІЄСЛОВА

Анотація
Представлено опис становлення поняття і предмету одного з найважливіших розділів мовознавства – 
комбінаторики. З цією метою комбінаторика взагалі, та дієслова – зокрема, розглядалася з точки зору 
дихотомії «мова та мовлення». Одночасне залучення цих двох аспектів сприяло не тільки правильно-
му розумінню функції комбінаторики, але також формуванню системи термінів, яки необхідні для її 
дослідження. У статті показано, що в багатьох випадках саме протиріччя у використанні термінів при-
водили до численних дискусій. Тому для аналізу автори пропонують чітко розмежувати терміни, яки 
відносяться до мови, та терміни, яки призначені для опису зв’язків дієслова в мовленні.
Ключові слова: валентність, граматичні зв’язки, залежні слова, модель словосполучення, сполучуваність.
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ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ КОМБИНАТОРИКИ ГЛАГОЛА 

Аннотация
Представлено описание становления понятия и предмета одного из самых важных разделов языкозна-
ния – комбинаторики. С этой целью комбинаторика вообще, и глагола – в частности, рассматривалась 
с точки зрения дихотомии «язык и речь». Одновременное привлечение этих двух аспектов способство-
вало не только правильному пониманию функции комбинаторики, но также и формированию системы 
терминов, необходимых для ее исследования. В статье показано, что во многих случаях именно про-
тиворечия в использовании терминов приводили к многочисленным дискуссиям. Поэтому для анализа 
комбинаторики глагола авторы предлагают четко разграничивать термины, относящиеся к языку, и 
термины, предназначенные для описания связей глагола в речи.
Ключевые слова: валентность, грамматические связи, зависимые слова, модель словосочетания, со-
четаемость.


